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Base de données des témoignages co-create  
 
 

 Témoignages en français 
 

Verklaring in het Nederlands Ingrédients de la co-recherche  

1.  Il faut prendre le temps de creuser le 
concept de résilience pour vérifier si cela 
s’applique vraiment au système que l’on 
est en train d’étudier. Avoir un 
argumentaire solide, cela va être crucial 
pour associer des partenaires sur le sujet. 
Cette étape-là n’est pas forcément à faire 
en co-recherche, certains peuvent 
avancer au départ sur cet aspect. Il faut 
en tous cas des personnes solides en 
termes de connaissance de la résilience 
au démarrage du projet. 
 

Het is belangrijk om de tijd te nemen om te 
kijken of het concept van weerbaarheid 
(resilience) zich echt laat toepassen op het 
systeem dat we binnen het onderzoek 
bestuderen. Een solide argumentatie hier rond 
is belangrijk om partners bij het project te 
kunnen betrekken. Het vastleggen hiervan 
speelt zich misschien niet per sé in co-creatie 
af; mensen die met het concept weerbaarheid 
vertrouwd zijn kunnen in het begin voorsprong 
nemen hierop. In ieder geval is het belangrijk 
om bij het begin van het project mensen te 
betrekken die solide kennis hebben rond 
weerbaarheid. 

● Les rôles et tâches de chacun·e sont identifiés 
● Une méthode de recherche au service d’une 

finalité : la résilience 
● Prendre le temps de créer la communauté de 

sens pour savoir où on va aller ensemble 

 

2.  La constitution du consortium est un 
sujet délicat : bien comprendre qu'un ou 
deux partenaires ne peuvent pas tout 
élaborer puis aller chercher des 
partenaires de terrain. Mais, à l’inverse, 
attention, quand on cherche à 
coconstruire, il faut aussi éviter d’inviter 
trop de monde de façon large, car sinon le 
projet part dans tous les sens. C’est 
difficile de trouver le bon moment pour 
trouver des gens : il ne faut pas intégrer 

De samenstelling van het project consortium 
is een delicaat gegeven: het is niet zo dat één 
of twee partners alles kunnen vormgeven en 
erna pas de terrein actoren betrekken. 
Omgekeerd moet men ook niet de hele tijd 
iedereen uitnodigen om te co-construeren, het 
project zal dan snel alle kanten opgaan. De 
moeilijkheid ligt erin om op het juiste moment 
de juiste mensen te betrekken - betrek mensen 
te vroeg en het kan alle kanten uitgaan of er 
zullen zeer specifieke verwachtingen naar 

● Rassembler, impliquer et reconnaître tous les 
acteurs concernés par la problématique 

● Les rôles et tâches de chacun sont identifiés 
● Développer un dispositif de recherche 

rigoureux et co-construit et inclusif 
● Connaître le degré d’implication au préalable 
● Conflit  
● Avoir conscience des impératifs des 

acteur·rice·s de terrain 
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des gens trop tôt (car sinon ça part dans 
tous les sens et avec des attentes très 
spécifiques), mais pas trop tard non plus 
(sinon l’intérêt des gens n’est pas 
vraiment là). 

voor worden geschoven, betrek mensen te laat 
en ze voelen zich niet echt betrokken. 

3.  On a eu du mal à comprendre ce que ça 
voulait dire de co-créer avec les 
partenaires. Pour certains, il fallait tout 
faire ensemble, sinon les actions ne 
pouvaient pas être menées. Et puis du 
coup, on demandait par exemple à un·e 
citoyen·ne de donner son avis sur un 
aspect technique du projet pour lequel il 
n’avait pas spécialement de compétence 
ou de savoir. Le résultat c’est que 
chacun·e perd un peu confiance en ses 
compétences et qu’on ne sait plus trop ce 
qu’on apporte au projet si tout le monde 
est interchangeable. 

We begrepen eerst niet echt wat dat 
betekende "co-creëren met de 
projectpartners". Voor sommigen betekende 
dit dat we alles samen moesten doen. Maar 
dan kwamen we in situaties waar we burgers 
vroegen om hun mening te geven over een 
zeer technisch aspect van het project, iets 
waarover die persoon niet per sé de juiste 
kennis bezat. Het resultaat daarvan was dat 
mensen hun zelfvertrouwen verliezen. Als 
iedereen aan alles meedoet en dus als 
onderling inwisselbaar wordt gezien, weten 
mensen niet goed wat ze precies bijdragen 
aan het project. 
 

● Les rôles et tâches de chacun· sont identifiés 
● Développer et partager un langage commun 
● Kennis van doelgroep 
● Verwachtingen en competenties kennen 
● Timemanagement 
● Spécificités et complémentarités des 

partenaires 
● Créer de la confiance pour que le projet fasse 

sens et pour augmenter la collaboration 
● Identifier clairement les rôles : communication, 

assumer, afbakening 
● Compétences : erkenning (soi et les autres), 

confiance 

4.  Le partenariat avec un·e acteur·rice 
académique a été important, car c’était 
une nouvelle façon de réfléchir sur le 
upscaling, de voir la question sous un 
angle plus scientifique. Ça nous a 
poussés à penser différemment. Et pour 
eux, c’était pareil, sous un autre angle : ce 
n’était pas une recherche isolée, mais 
c’est une recherche qui peut avoir un 
impact réel. Ça ne reste pas dans les 

Of je beroep nu onderzoeker is of terrein actor, 
iedereen bezit specifieke competenties die 
een bijdrage aan het onderzoeksproces 
kunnen zijn. 
 

● Intégrer des connaissances et savoirs 
multiples 

● Les rôles et tâches de chacun·e sont identifiés 
● Visibilité/communication sur le projet 
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armoires. 

5.  Avant de se lancer dans cette aventure de 
co-création, il était important de créer un 
objectif commun et d’aligner les attentes 
de chacun des partenaires. Malgré le fait 
que les objectifs du projet aient été 
décrits dans la proposition soumise à 
Innoviris, entre-temps, les besoins et 
contraintes des partenaires ont évolué. 
Pour mettre en place un cadre serein 
d’échange et de confiance, il fallait que 
les co-chercheur·euse·s puissent 
apprendre à se connaître, à échanger sur 
leurs attentes et leurs intérêts dans le 
projet. 

Alvorens we ons in het co-creatie-avontuur 
gooiden, was het belangrijk om een 
gemeenschappelijk doel te stellen en het eens 
te worden over de verwachtingen van de 
verschillende partners. Ondanks het feit dat de 
doelen van het project in het subsidiedossier 
stonden beschreven, waren de noden en de 
limieten van partners intussen geëvolueerd. 
Om een vertrouwens kader te scheppen, was 
het belangrijk om elkaar te leren kennen, en 
om te leren uitwisselen over onze noden en 
onze verwachtingen van het project. 

● Les rôles et tâches de chacun· sont identifiés 
● Des partenaires libres d’expérimenter et de 

s’impliquer 
● Prendre le temps d’apprendre à se connaître 

entre partenaires, de construire un 
environnement de travail bienveillant 

● Se créer une culture et un langage commun 

6.  J’ai le sentiment que les partenaires du 
projet ont perdu beaucoup de temps au 
début à “jouer les académiques” alors que 
nos compétences et nos forces se 
trouvaient surtout sur le terrain. Nous 
avons posé des hypothèses pour la 
forme, en suivant notre intuition, mais 
sans vraiment les creuser puis s’y 
raccrocher au cours de l’étude. Elles n’ont 
pas servi de fil conducteur à nos 
apprentissages ni à nos conclusions. 

Ik heb het gevoel dat veel van de partners veel 
tijd hebben verloren met "de academicus 
uithangen". Nochtans bevonden onze sterktes 
en competenties zich vooral op het terrein. We 
hadden onderzoekshypotheses gesteld, 
vooral voor de vorm, en zonder ze echt uit te 
diepen. Daarom konden we er ons tijdens het 
hele onderzoek niet echt in vinden, en hebben 
ze niet als leidraad gediend voor ons proces 
en onze conclusies. 

● Intégrer des connaissances et savoirs 
multiples 

● Établir la confiance entre partenaires  
● Identifier clairement les rôles et les tâches de 

chacun·e 
● Développer un dispositif de recherche 

rigoureux et co-construit et inclusif 
● Équilibrer les priorités : recherche, terrain, 

acteur·ice·s, résultats 

7.  C’est super importance d’avoir un/des 
coordinateu·rice·s qui jouent le rôle 
cadrant (remettre les deadlines, montrer 
le chemin), quelqu’un qui soit fédérateur. 

Het is belangrijk om één of meerdere 
coordinators te hebben die een teruggrijpen 
naar het kader (deadlines aangeven, de 
verdere weg tonen), iemand die een 

● Les rôles et tâches de chacun·e sont identifiés 
● Développer une gouvernance claire 
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samenbrengende rol opneemt. 

8.  Il faut savoir où on veut aller dès le début 
du projet. Il faut identifier les citoyens les 
plus pertinents dès le départ, donc savoir 
où on veut aller. Ce n’est pas facile du 
tout. On ne l’a pas fait, mais je 
commencerais honnêtement par réfléchir 
à quelle production de savoir on cherche, 
avant d’aller mobiliser des citoyen·ne·s. Et 
pour savoir ce qu’il faut produire comme 
connaissance, ben il faut d’abord faire 
une revue de littérature (même si pas 
seulement scientifique évidemment), etc. 
Si on mobilise des gens d’abord et 
seulement des gens, ils risquent de dire 
des choses déjà validées ou non depuis 
des années. 

Vanaf het begin van het project moet het 
duidelijk zijn waarheen we willen gaan. Zodat 
je erna de pertinente actoren en burgers kan 
identificeren. Dit is helemaal niet makkelijk. In 
ons geval was het helemaal niet duidelijk waar 
we heen wilden. Zelf zou ik nu beginnen met 
bevragen welke kennis we willen produceren, 
alvorens burgers te willen betrekken. En om te 
weten welke kennis je wil produceren, moet je 
eerst een overzicht van de bestaande 
literatuur en kennis hebben (niet enkel 
academisch uiteraard). Als we beginnen met 
eerst, en enkel te mobiliseren, willen die 
mensen misschien werken rond dingen die 
allang onderzocht, gevalideerd of weerlegd 
zijn. 

● Un besoin partagé de produire de la 
connaissance 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux, co-construit et inclusif 

● Définir une vision sur base de ce qu’on sait déjà 
● Définir une vision sur base des savoirs et une 

direction vers laquelle tendre 
● Construire une base pour le projet 
● Ne pas être dans une logique de transfert de 

connaissance à un cas, mais plutôt dans une 
logique de production de savoirs ancrés dans 
la littérature et les savoirs antérieurs  

● Recherche globale de solutions locales  

9.  Je ne connaissais pas la notion de 
résilience au départ du projet, et je ne l’ai 
découverte que sur le tard. Pour moi, elle 
n’était pas assez présente au démarrage 
de notre projet. J’aurais aimé que l’on 
commence par c’est quoi la résilience, 
c’est quoi les différentes formes de 
résilience, par rapport au système 
spécifique qu’on étudie, quelles peuvent 
être les fragilités réelles du système qu’on 
étudie. 

Ik kende de notie van weerbaarheid 
(resilience) niet voor aanvang van het project 
en ik ben er ook tijdens het project lang niet 
mee bezig geweest. Ze was voor mij niet 
aanwezig genoeg bij het begin van het project. 
Ik was graag begonnen met "wat is 
weerbaarheid", "wat zijn de verschillende 
vormen ervan", "wat is het tegenover het 
systeem dat wij bestuderen", "wat zijn de 
zwaktes van het systeem dat we bestuderen", 
enz. 

● Une méthode de recherche au service d’une 
finalité : la résilience 

● La résilience  
● Prendre le temps de définir les concepts autour 

desquels tournent les questions de recherche  

10.  Dans notre projet de recherche, on était 
en train de remettre en question le 

In ons onderzoeksproject stelden we het 
systeem in vraag, openden we nieuwe deuren. ● Des partenaires libres d’expérimenter et de 
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système, de rouvrir des portes, et ce 
n’était pas forcément bien accepté en 
interne. Pour une organisation qui a mis 
sur pied ses certitudes, et a articulé toute 
sa recherche de financement sur des 
certitudes qui sont remises en question 
par le projet. 

Maar dit werd intern (in mijn organisatie) niet 
persé geapprecieerd. Wij zijn een organisatie 
die uitgaat van bepaalde zekerheden, en daar 
ook zijn hele werking en zoektocht naar 
subsidies op stoelt. Het project stelde deze 
zekerheden in vraag. 

s’impliquer 
● Être ouvert aux changements 
● Lâcher les certitudes 
● Identifier les marges de manœuvre de 

chacun·e dans la recherche 
● Chaque partenaire énonce les valeurs de son 

organisation et son mode de fonctionnement 

11.  Je pense qu’au sein du partenariat, il faut 
réussir à ouvrir des espaces de 
discussion bienveillants où l’on peut 
ouvertement dire : ce projet m’intéresse, 
mais par rapport au fonctionnement de 
mon ASBL, ça va être compliqué de faire 
bouger l’organisation, de réellement 
tester le changement voulu. 

In het consortium moesten we erin slagen om 
ruimtes tot discussie te creëren, waar we het 
konden hebben over kwesties als "dit project 
interesseert me, maar vanuit de positie die ik 
heb binnen mijn organisatie, wordt het moeilijk 
om de dingen écht in vraag te stellen en de 
verandering die we voorstellen, werkelijk te 
testen." 

● Des partenaires libres d’expérimenter et de 
s’impliquer 

● Prendre le temps d’apprendre à se connaître 
entre partenaires, de construire un 
environnement de travail bienveillant 

● Gedragenheid 
● Betrekken van kader 
● Wil tot innovatie verder dans bestaande acties 
● Être libre de travailler autrement 

12.  Posez-vous la question au départ : est-ce 
que cela vous intéresse vraiment de faire 
de la recherche avec des personnes qui 
n’ont pas le même profil que vous ? 
Quand on est dans la co-création avec 
des tas d’acteur·rice·s différents, on ne 
peut pas se mettre derrière un « moi j’ai 
raison, toi tu as tort ». Les gens doivent 
s’attendre à cela. S’il y a un rejet de cette 
posture, on ne peut pas s’entendre. Je 
trouve ça passionnant, la co-création. 
Mais il faut un respect mutuel. Il faut 

Stel jezelf de vraag in het begin: willen we écht 
samenwerken met personen die een ander 
profiel hebben? In cocreatie met veel 
verschillende actoren kan men niet 
vasthouden aan een "ik heb gelijk en jij niet" 
positie. Als zo'n positie wordt vastgehouden, 
is het niet mogelijk om samen te werken. Ik 
vind co-create echt fantastisch maar het 
vraagt een wederzijds respect. Verwacht je 
aan verschillende meningen en tegengestelde 
waarden. Wanneer men niet gewoon is om 
met andere mensen samen te werken, is het 

● Prendre le temps d’apprendre à se connaître 
entre partenaires, de construire un 
environnement de travail bienveillant 

● Les modes de gouvernance sont clairs et 
validés de tous 

● Oser travailler autrement 
● Diversité des profils = richesse du projet 
● Anticiper la diversité des profils pour échanger 

et partager dans le respect et la bienveillance 
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prévoir ce qu’on va faire quand on aura 
des différends, savoir qu'on aura des 
valeurs qui vont se contrarier. Quand on 
n’est pas habitué à travailler avec des 
gens différents, c’est difficile. Il faut 
accepter d'enlever sa carapace. 

echt moeilijk. Men moet accepteren om uit het 
eigen kader te treden. 

13.  Le processus mis en place dans ce type 
de projet diffère fondamentalement d’un 
projet de recherche classique, 
notamment en raison des interactions 
resserrées entre le terrain et la mise en 
réflexivité. Au-delà d’une co-définition des 
objectifs de recherche, ce qui caractérise 
aussi un dispositif de co-recherche, ce 
sont les boucles de rétroactions qui sont 
donc nettement plus courtes que dans 
une configuration classique à laquelle les 
acteur·rice·s universitaires sont 
généralement plus habitué·e·s. Les 
chercheur·euse·s universitaires 
investi·e·s dans le projet doivent remettre 
en question leur posture et leurs 
présupposés normatifs, ce qui est à la 
fois potentiellement déstabilisant et 
enrichissant. Les méthodes de recherche 
et les référents « classiques » sont mis à 
l’épreuve des besoins concrets des 
maraîchers, au travers de ces allers-
retours entre recherche et action, et 
suscitent la recherche d’alternatives. 

Het proces in ons project verschilt 
fundamenteel van een klassiek 
onderzoeksproject. Het verschil zit vooral in 
het nabije contact tussen het terreinwerk en 
het reflexieve aspect. Meer dan het co-
definiëren van de onderzoeksdoelstellingen - 
dat ook de onderzoeksmethodologie bepaalt - 
zijn het de feedback loops die veel korter zijn 
dan universitaire actoren normaal gewend 
zijn. De postuur en vooronderstellingen van de 
universitaire actoren worden in vraag gesteld, 
en dat is tegelijk verrijkend en destabiliserend. 
"Klassieke" referenties en 
onderzoeksmethoden worden geconfronteerd 
met, bijvoorbeeld, de heel concrete noden van 
boeren. Doorheen deze wisselwerking tussen 
onderzoek en actie wordt de zoektocht naar 
alternatieven gestimuleerd. 

● Oser travailler autrement 
● Une méthode de recherche au service d’une 

finalité : la résilience 
● Quel positionnement des chercheur·euse·s 

universitaires ?  
● Quelle est la méthodologie identifiée pour la 

recherche ?  
● Être capable de changer de point de vue 
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14.  Un cimentage entre les partenaires 
devrait avoir lieu au début. Il faut savoir 
qu’il y aura des conflits de perspectives et 
de représentations. Le contraire serait 
étonnant et même questionnant. À ce 
moment-là, il faut avoir des outils pour les 
résoudre de façon non violente. Je 
conseille de se payer quelques jours de 
mise au vert avec tous, avec un·e bon·ne 
animateur·rice, pour créer du lien à un 
autre niveau que intellectuel. Sinon, on 
risque d’arriver à une situation où on se 
dit : « Ce sont toutes des personnalités 
intéressantes et attachantes, mais dans 
cette aventure, c’est comme s’il manquait 
quelque chose pour que la mayonnaise 
prenne."  

Vanaf het begin moet op de relatie tussen 
partners gewerkt worden. Er zullen conflicten 
van perspectieven zijn - het tegendeel zou 
vreemd zijn en zelfs vragen moeten oproepen. 
Op dat moment is het belangrijk om te 
beschikken over tools om deze conflicten op 
een geweldloze manier op te lossen. Ik raad 
aan om tijd te nemen voor een "mise au vert" 
met iedereen, met een goede facilitator, om 
ook op een ander niveau dan het intellectuele 
verbindingen aan te gaan met de partners. 
Anders eindigt men al snel met "ja, iedereen in 
ons projectteam is interessant, maar er 
mankeerde iets en het voelde niet echt als één 
team" 

● Prendre le temps d’apprendre à se connaître 
entre partenaires, de construire un 
environnement de travail bienveillant 

● Les modes de gouvernance sont clairs et 
validés de tous 

● Avoir recours à des animateurs extérieurs pour 
créer du lien autre qu’intellectuel 

●  

15.  La question des rapports de 
force/relations de pouvoir entre 
partenaires. Le problème n’est pas 
qu’entre chercheurs académiques et 
travailleurs de terrain. Il y a parfois des 
relations qui préexistent et impactent le 
projet. Il faut en être conscients ! 

De vraag van machtsverhoudingen tussen 
projectpartners speelt, en niet enkel tussen 
onderzoekers en terrein actoren. Vooraf 
bestaande relaties beïnvloeden het project. 
Daar moet men zich erg bewust van zijn. 

● Les modes de gouvernance sont clairs et 
validés de tous 

● Les partenaires doivent être libres 
d’expérimenter et de participer pleinement 

● Prendre le temps d’apprendre à se connaître 
entre partenaires, de construire un 
environnement de travail bienveillant 

● Prise en compte des différents savoirs 
● Être conscient des différences de 

disponibilités 
● Organiser des moments d’évaluation pour faire 

le point sur le projet 
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● Aligner les attentes de chaque partenaire 
● Prendre le temps de se connaître (comme 

personnes et comme organisations) 
● Les liens préexistants sont bénéfiques dans un 

projet 
● Définir les rôles de chacun 

16.  Les maraîchers étaient rémunérés dans le 
cadre du projet. Ils ont participé à la 
coordination du projet (réunions 
mensuelles ou bimensuelles), à la mise 
au point des dispositifs de recherche, aux 
différents ateliers thématiques, à la 
conception des outils, à la collecte de 
données, etc. La perception d’une 
rémunération par les maraîchers pour 
leur travail de chercheur a constitué un 
des facteurs clés qui leur a permis de 
garantir leur forte participation et leur 
engagement au sein du projet – malgré 
une phase d’installation professionnelle 
déjà délicate et chronophage –, sans se 
limiter à des contributions ponctuelles. 
Sans cette rémunération, la collecte de 
données pertinentes et les possibilités 
d’explorations auraient été nettement 
limitées. 

De deelnemende boeren in ons project waren 
betaald. Zij namen deel aan de 
projectcoördinatie ((twee)maandelijkse 
meetings), aan het afstellen van de 
onderzoeksmethoden en tools, aan de 
verschillende thematische ateliers. Het feit 
van betaling te ontvangen, was voor de boeren 
één van de cruciale aspecten om te kunnen 
deelnemen aan het project. Zij waren allemaal 
boeren in opstart, dus in een delicate en 
drukke periode. Nochtans konden ze toch 
méér dan puntsgewijze bijdragen doen aan 
het project. Zonder deze betaling zou het 
verzamelen van gegevens en het 
onderzoekswerk van hun kant veel beperkter 
geweest zijn. 

● Rassembler, impliquer et reconnaître tous les 
acteur·rice·s concerné·e·s par la 
problématique 

● Identifier clairement les rôles et les tâches de 
chacun·e 

● Identifier les profils du partenaire/acteur·rice 
pour déterminer l’élément clé qui assurera sa 
participation active dans le projet 
(rémunération, implication dans un processus 
de décision, veiller au temps disponible…) 
 

17.  Nous avons organisé des séances qui 
avaient pour but de rassembler 
spécifiquement des participants ayant 

Wij hebben sessies georganiseerd, specifiek 
voor mensen die allemaal beroep deden op 
voedselhulp. Het feit om deze sessies enkel 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux et co-construit et inclusif 

● Safe space pour créer du collectif (intérêt, 
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pour point commun de fréquenter un 
organisme d’aide sociale et plus 
précisément, pour certains, un service 
d’aide alimentaire. Ces espaces non 
mixtes étaient importants pour offrir un 
espace sécure aux bénéficiaires de l’aide 
alimentaire. Ensemble, ils se sont rendu 
compte que ce que l’un vivait était aussi 
vrai pour l’autre. Ensuite, on a rassemblé 
des groupes mixtes où ils ont présenté de 
manière unifiée leur point de vue. 

voor hen, in niet-gemixte groepen te 
organiseren, was belangrijk om een veilig 
gevoel voor hen te creëren binnen het project. 
Eerst samenzitten om te beseffen dat wat 
men meemaakte, ook werd beleefd door 
anderen. Daarna gingen we over in gemixte 
groepen waar zij dan een gemeenschappelijk 
standpunt konden presenteren. 

sensibilités, position dans la société) 
● Partage d’expérience 
● Prendre soin : mettre dans espace sécure où 

les personnes peuvent s’exprimer 
● Stratégie de participation d’abord avec des 

personnes du même groupe pour ensuite 
regrouper des acteurs différents 

18.  Pendant les ateliers, il y a un certain point 
où j’ai pu me dire : je vois qu’ils sont en 
train d’être là-dedans, de ne pas 
seulement se dire ‘’comment est-ce que je 
vais mieux manger moi’’, mais ‘’comment 
est-ce que je peux mettre quelque chose 
en place’’ […]. Et la participation, c’est la 
base même de briser cette coquille de 
solitude. Et donc, oui […] quand c’est bien 
fait, quand c’est bien amené, quand on 
l'infantilise pas les usagers, ça 
fonctionne. 

Tijdens de ateliers besefte ik op een bepaald 
moment: de mensen zijn méé. De vraag die ze 
zich stellen is niet "hoe ga ik beter eten?" maar 
"hoe kan ik zelf een rol spelen in mijn beter 
eten"? Participatie op zich is de basis om 
isolement te doorbreken. Wanneer die 
participatie goed is vormgegeven, wanneer 
alles duidelijk gebracht wordt, wanneer het 
doelpubliek serieus genomen wordt, ja, dan 
werkt het. 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux et co-construit et inclusif 

● Empowerment collectif 
● Passer de l’individuel au structurel dans 

l’analyse 

19.  Le théâtre et l’atelier d’écriture, même si 
j’aime beaucoup et que ça me donne de 
l’énergie, rassemblent moins de gens. 
Certaines personnes s’auto-excluent si 
elles sont timides, si elles ne se sentent 
pas à l’aise avec l’écriture, si elles se 
sentent ridicules, etc. Alors que lorsqu’on 

De theater en schrijfworkshops (die we 
hadden voorzien in het project), ikzelf vind dit 
leuk en ze geven mij energie. Maar ik merk dat 
we hiermee minder mensen samen krijgen. 
Bepaalde personen doen niet mee omdat ze 
verlegen zijn, omdat ze niet op hun gemak zijn 
om te schrijven, omdat ze zich niet belachelijk 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux et co-construit et inclusif 
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a décidé d’expérimenter autour d’atelier 
de cuisine, j’ai vu une différence. Manger 
ensemble, c’est s’asseoir à côté de 
quelqu’un qui mange la même chose que 
vous, il a la même expérience que vous, et 
tout le monde aime manger. Et puis, il y a 
des choses qui se disent là simplement 
autour d’une table avec une tasse de thé 
ou de café qui ne se disent pas dans le 
bureau de l’assistante sociale. 

willen maken. Toen besloten we te 
experimenteren met een kookworkshop, en er 
was meteen een verschil. Samen eten, zich 
naast iemand kunnen zetten die hetzelfde aan 
het eten is, iedereen houdt van samen eten. 
Bovendien zeggen mensen veel meer rond een 
maaltijd of een kop koffie, dingen die ze in het 
bureau van een sociaal assistente nooit 
zouden zeggen. 

20.  OK, cela fait partie de l’inconfort de la co-
création : tensions entre les ‘têtes 
pensantes’ et les ‘bras actifs’ sur le 
terrain, décisions sur lesquelles on revient 
après coup parce que tout le monde 
n’était pas là pour valider, énergie énorme 
déployée pour que celles et ceux qui 
suivent le projet de loin soient au courant 
des progressions (ou des difficultés), 
réunions de partenariat tiraillées entre les 
matières ‘stratégiques’ et plus 
‘organisationnelles’, horaires 
difficilement compatibles, etc. Rien de 
bien différent d’autres projets impliquant 
de nombreux partenaires. 

Enkele spanningen van het co-creatieproces: 
spanning tussen de denkers en de doeners, 
beslissingen die later moeten worden 
teruggedraaid omdat niet iedereen er was om 
die te valideren, mensen die het proces van 
iets verderaf volgen die veel energie moeten 
steken in het begrijpen van vorderingen, 
partner meetings die geklemd zitten tussen 
strategische en organisatorische kwesties, 
moeilijk afstembare uurroosters, etc. Dit 
verschilt in wezen niet heel veel van andere 
multi-partner processen. 

● Garder un équilibre entre les espaces de 
réflexions et les espaces d’expérimentation 

● Les modes de gouvernance sont clairs et 
validés de tous 

21.  Dans notre équipe, je ne suis pas sûre 
qu’on était au clair sur le dispositif de 
recherche. Les associations 
expérimentaient des choses, mais j’avais 
envie de leur demander : d’où vient la 

Ik denk niet dat er in ons project consortium 
duidelijkheid was over de 
onderzoeksmethodieken. De terrein 
organisaties deden experimenten, maar ik 
vroeg me vaak af: van waar komt de 

● Garder un équilibre entre les espaces de 
réflexions et les espaces d’expérimentation 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux et co-construit et inclusif 
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question de recherche ? Est-ce que vous 
vous posez cette question parce que vous 
voulez aller contre le système ou parce 
que vous vous demandez vraiment si 
c’est la bonne manière de faire et vous 
devez expérimenter pour le savoir ? Et 
puis, est-ce que vous avez conscience de 
l’hypothèse que vous testez en menant 
vos actions ? Au fond, qu’est-ce que vous 
essayez de faire à travers ces actions ? 

onderzoeksvraag? Gaan jullie er op voorhand 
al vanuit dat we een ander systeem nodig 
hebben, of willen jullie een experiment 
opzetten om te kijken of we wel ècht een 
nieuw systeem nodig hebben? Wat is jullie 
hypothese, en wat zijn de implicaties daarvan? 
Zijn jullie je hiervan bewust? Waar leiden jullie 
acties toe? 

● Clarté sur ce que l’on cherche (même quand il 
s’agit de la question de recherche) 

● Convergence et divergence productives 
● La question de recherche doit être partagée de 

tous 
● La question de recherche doit être précise 
● Conflit, partis pris et objectivité de la recherche 
● La recherche est à la base de l’action  
● Créer un objectif commun : besoin d’identifier 

une problématique commune 

22.  Il n’existe pas de recette toute faite, 
transposable d’un projet à l’autre. Nous 
devons toujours faire preuve de créativité 
pour construire des dispositifs 
méthodologiques adaptés aux 
spécificités du projet et de ses acteurs. 
D’ailleurs, notre dispositif, nous avons dû 
le faire évoluer au fur et à mesure du 
projet pour nous adapter aux 
changements. 

Er bestaat geen recept, geen methode die te 
kopiëren valt. De specificiteiten van elk project 
en zijn actoren vragen om creativiteit om 
aangepaste onderzoeksmethodes te 
ontwikkelen. Onze methode moesten we op 
tijd en stond aanpassen, laten mee evolueren 
met de veranderingen in het project. 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux et co-construit et inclusif 

23.  Malgré leur rémunération, les maraîchers 
ont eu du mal à participer pleinement à la 
recherche. Ils vivaient en parallèle une 
phase d’installation. Par exemple, la 
saisonnalité des activités productives - 
période la plus chargée entre mars et fin 
octobre – est difficile à combiner avec les 
impératifs et l’agenda du projet d’un 
projet recherche. Du printemps à la fin de 

Ondanks het feit dat ze betaald werden was 
het voor de boeren moeilijk om volledig in het 
onderzoek deel te nemen. Zij zaten tegelijk in 
de opstart van hun bedrijf. Zo was de periode 
tussen maart en oktober - wanneer de 
groenten geproduceerd worden - moeilijk te 
combineren met een onderzoeksproces. Het 
consortium moest zich hieraan aanpassen. De 
zomer is een intense periode voor de boeren, 

● Garder un équilibre entre les espaces de 
réflexions et les espaces d’expérimentation 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux et co-construit et inclusif 

● Participation (stakeholders/acteur·rice·s) 
● Activation des acteur·rice·s : quand et 

comment ? 
● Respect de la temporalité des acteur·rice·s  
● Travail de terrain : être à l’écoute, sensibilités, 
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l’été, les maraîchers doivent diriger la 
majeure partie de leur temps et de leur 
énergie à la culture qui les absorbe et le 
consortium doit alors réduire les attentes 
et les sollicitations pour les activités de 
coordination, d’analyse et de réflexion. À 
l’inverse, la « période creuse » de l’hiver 
est un moment moins intense sur le 
champ et propice à un temps d’arrêt et de 
mise en réflexion approfondie”. 

en tijdens deze periode moesten we als 
consortium dus de verwachtingen rond 
projectcoördinatie, analyse en reflectie voor 
de boeren terugschroeven. De winter 
daarentegen, een rustiger periode op het veld, 
was voor de boeren heel geschikt om even 
afstand te nemen en zich in diepere reflexies 
te engageren. 

possibilités 
●  

24.  J’ai dû revoir une partie de mes certitudes 
et découvrir d’autres types d’approches 
de la réalité. J’espère que les membres 
des living labs ont aussi pris part à cet 
apprentissage. Certains ont écrit dans 
notre rapport qu’ils ont découvert que les 
préjugés (positifs ou négatifs) qu'ils 
avaient sur les autres participants 
s’effaçaient rapidement au fil des 
rencontres pour laisser place à une 
opinion plus nuancée et plus propice à la 
collaboration ou à la co-création de 
solutions durables. 

Ik hoop dat de deelnemers van de living labs 
ook in het leerproces hebben gedeeld. 
Sommigen deelden met ons dat ze ontdekt 
hebben dat (positieve of negatieve) 
vooroordelen snel verdwenen, doorheen de 
verschillende ontmoetingsmomenten. In de 
plaats kwam een genuanceerder beeld, dat 
zich beter leent tot samenwerken en co-
creëren van duurzame oplossingen. 

● Développer et partager un langage commun 
● Identifier clairement les rôles et les tâches de 

chacun·e 
● Casser la hiérarchie des savoirs 
● Suspendre les certitudes et développer une 

attitude d’écoute 

25.  Dans le projet, les problèmes 
émergeaient souvent, car on ne s’était 
pas mis d’accord à l’avance sur « dans 
quel jeu on va jouer », quelles sont les 
règles. On devait clarifier notre mode de 
fonctionnement. 

In ons project deden problemen zich vaak voor 
omdat er geen duidelijkheid was over "hoe we 
het spel willen spelen", wat de regels van onze 
samenwerking waren. Er was duidelijkheid 
nodig over hoe we zouden functioneren. 

● Identifier clairement les rôles et les tâches de 
chacun·e 

● Développer une gouvernance claire 
● Déterminer les règles et les rôles à l’avance 
● Travailler la communication entre partenaires 
● Identifier le dénominateur commun (approche 
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co-création) en valorisant chacun des 
partenaires 

● Identifier les risques et reconnaître les conflits 
potentiels 

● Définir les règles du jeu et de fonctionnement 
pour faciliter l’engagement et la 
responsabilisation de chacun·e 

26.  Si dès le départ, pendant le montage, il y 
avait eu un "scannage" des participants 
pour voir qui avait envie de vraiment 
participer, et une clarification de qui est 
impliquée ou non (décision de ne 
fonctionner qu’avec les occupants), on 
aurait pu aller plus loin en termes de 
recherche de co-chercheurs.  

Als we vanaf het begin, vanaf de montage, 
beter hadden "gescand" wie er zou willen 
meedoen aan dit onderzoek, in plaats van te 
beslissen "we werken enkel met deze groep", 
hadden we verder kunnen gaan in het 
samenstellen van een groep co-onderzoekers. 

● Rassembler, impliquer et reconnaître tou·te·s 
les acteur·rice·s concerné·es par la 
problématique 

● Processus de consultation et de concertation 
sur base d’un diagnostic pour définir les 
engagements et les implications de chacun· 
des acteur·rice·s 

● S’assurer de l’engagement réel de chacun· 
● Implication de tous dans les différentes 

phases 

27.  Nous avons eu des difficultés à intégrer 
des personnes qui auraient pu challenger 
le fond, le point de vue d’où on partait 
avec le projet. Le problème dans ce cas-
là, c’est qu’on risque un entre-soi.  

We zijn er niet echt in geslaagd om mensen te 
betrekken die zeer direct geaffecteerd waren 
door de problematiek van ons onderzoek. Zij 
hadden ons nochtans kunnen helpen bij het in 
vraag stellen van de basisassumpties van het 
project, en dat vanaf het begin. Soms leek het 
een beetje teveel een onderonsje. 

● Intégrer des connaissances et savoirs 
multiples 

● Rassembler, impliquer et reconnaître tous les 
acteur·rice·s concerné·e·s par la 
problématique 

● Inclure une diversité de points de vue 
● Croire et intégrer le potentiel de chacun 
● Élargir la bulle projet aux personnes en 

dessous du radar 
● Eigenaarschap, ownership, engagement 
● Inclusion des acteur·rice·s concerné·e·s dès le 
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début pour identifier la problématique 

28.  Un projet Cocreate gagnerait à avoir 
plusieurs cycles (plutôt qu’une ligne) où 
on réitère une expérimentation en 
prévoyant des temps d’ajustements. 
Suggestion : prévoir deux temps, par ex, 
pour tester une 2e fois en ayant modifié 
quelques variables. Avec éventuellement 
les mêmes personnes qui font les 
différentes fois, car avec des personnes 
différentes, ce n’est pas toujours 
complètement comparable. Si on 
reproduit l’expérience, on peut voir si 
certaines choses changent en fonction 
d’un facteur ou d’un changement de 
variable. 

Misschien moet een co-create project bestaan 
uit verschillende cycli, eerder dan één lineair 
proces. Zo zou men een experiment kunnen 
doen, en het vervolgens bijstellen en opnieuw 
doen, met enkele aangepaste variabelen. Het 
zou nuttig zijn moesten dezelfde personen 
door deze verschillende cycli mee kunnen 
gaan, om ze vergelijkbaarder te maken. Het 
herhalen van het experiment laat toe om te 
testen of de dingen anders zijn als men een 
bepaalde factor of variabele aanpast. 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux et co-construit et inclusif 

● Un besoin partagé de produire de la 
connaissance 

● Caractère cyclique de la recherche : 
expérimentation, écoute, adaptation, réfléchir 
comment disséminer le résultat ou le 
reproduire 

● Se donner le droit de se tromper 
● Les erreurs sont source d’ajustements 
● Implication de tous dans les différentes 

phases (création, ajustements, action, 
évaluation) 

29.  Organiser les rencontres dans une 
atmosphère à la fois pro et agréable a été 
un réel plus. Le défraiement pour les 
citoyens a aussi été très apprécié… Même 
s’ils « ne participaient pas au projet pour 
l’argent », il s’agissait avant tout pour eux 
d’une reconnaissance de leur implication. 

Voor ons was het een voordeel om onze 
ontmoetingen te organiseren in een context 
die tegelijk professioneel, maar ook 
aangenaam was. Ook de 
vrijwilligersvergoeding voor de burgers werd 
geapprecieerd. Zelfs al deed niemand mee 
voor het geld, het was een manier om hun 
engagement te erkennen. 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux et co-construit et inclusif 

● Créer les conditions qui permettent 
l’articulation entre les préoccupations de 
chaque partenaire (individuel et organisation) 
et celles du projet en co-création (groupe) : 
accueil, ouverture, réceptivité, bienveillance 

● Créer les conditions pratiques, psychologiques 
et organisationnelles 

● Transversalité et autonomie des partenaires 
● Chaque partenaire apporte ses connaissances 

et ses compétences propres 
● Développer un cadre bienveillant 
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● Dialoguer sur les compétences de chacun 

30.  C’est important de formuler en quelques 
phrases, quelques mots, le fil rouge du 
projet : les objectifs du projet doivent être 
clairs pour les nouveaux engagés. Dans le 
projet, on réinventait tout le temps le 
design, on ne gardait pas une ligne stable, 
on modifiait des paramètres tout le 
temps. 

De rode draad van het project moet je echt in 
enkele zinnen, in enkele woorden, kunnen 
formuleren. De doelstellingen van het project 
moeten communiceerbaar zijn naar mensen 
die in het proces toetreden. In ons project 
daarentegen, hadden we die stabiele lijn niet, 
werd het design constant heruitgevonden en 
de parameters constant aangepast. 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux et co-construit et inclusif 

● Veel talen kunnen spreken 
● Wederzijds begrip 
● Toegankelijkheid 
● Être toujours conscients du fil rouge du projet 

et des objectifs 
● Simplifier les objectifs de la ligne du projet pour 

les re-questionner le moins possible au cours 
du projet 

● Valider collectivement les grandes lignes du 
projet 

● Les sous-objectifs (plus opérationnels) restent 
discutables et doivent être travaillés tout au 
long du projet 

● Adaptation de la formulation aux nouveaux 
arrivants 

● Identifier le cadre du projet 
● Formuler un fil rouge clair 

31.  Comment mettre le curseur entre 
« décidons ensemble » et « on n’introduit 
pas des idées nouvelles tout le temps. » ? 

Hoe houd je het evenwicht tussen "we 
beslissen samen" en "we gaan niet heel de tijd 
met nieuwe ideëen werken"? 

● Développer un dispositif de recherche 
rigoureux et co-construit et inclusif 
Développer une gouvernance claire 

32.  La cocréation est exigeante en termes 
d’implication des personnes. À qui fait-on 
porter le risque de s’impliquer dans un 
projet dont on ne sait pas si des solutions 

Co-creatie eist een groot engagement van 
mensen. Mensen lopen een risico: ze doen 
mee aan een project waarvan men niet weet of 
de oplossingen die uit het onderzoek komen, 

● Les partenaires expérimentent et s’impliquent 
pleinement 

● Garder un équilibre entre les espaces de 
réflexions et les espaces d’expérimentation 
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concrètes vont réellement se réaliser ? Au 
niveau humain, mais aussi institutionnel, 
c’est parfois difficile. 

zich ook echt zullen concretiseren. Dat is 
moeilijk op een persoonlijk niveau, maar vaak 
ook op organisationeel niveau. 

● Implication de tous dans une démarche de 
recherche 

 


